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Abstract

The article focuses on one of the most popular prod-
ucts of Japanese culture – manga, which are specific 
stories presented in words and images. The author in-
vestigated this issue from the perspective of pop cul-
ture (following Bogusław Dziadzia, Magdalena Ma-
jchrzyk, and Ksenia Olkusz), presenting the context 
and place of manga in Japanese culture (according 
to Ewa Witkowska, Helena Jadwiszczok-Molencka, 
and Jacek Molencki). An interesting thread for the 
European reader are the topics connected with sex 
and homosexuality of the shōnen-ai and yaoi sub-
genres – which the researcher develops. The genre 
structure of this issue has been presented (using the 
delineation proposed by Brigitte Koyama-Richard), 
as also the history of undertaking such themes in 
manga (which has been analyzed by Aleksandra La-
zarek). In the context of the examples cited by the 
researcher, it was necessary to familiarize the readers 
both with the situation of non-heteronormative peo-
ple in Japan (Katarzyna Skop) and with the way of 
researching literature from the perspective of homo-
sexual motifs in literature (Eve Kosofsky Sedgwick 
and Tomasz Kaliściak). After presenting theoretical 
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concepts, the author undertakes the description of 
two popular manga: the "No. 6" series created by At-
suko Asano and Hinoki Kino, and In the Rhythm 
of Evening and Morning by the author recognized 
under the pseudonym Harda. In the course of these 
considerations, the researcher makes use of the pre-
viously quoted methodology by recalling the term 
"homosocial continuum" (after Tomasz Kaliściak) 
and uses it in the context of the characters of the 
manga "No.6". During the discussion of the second 
example, the topic of sex and scenes of violence in the 
manga is taken up – a case equally broadly described 
by Ewa Witkowska, to whom the author refers. In 
conclusion, it has been shown how the 'heteronorms' 
are broken thanks to the popularization of the rep-
resentation of romantic and erotic male-male rela-
tions in cultural texts, which also include shōnen-ai 
and yaoi.

Keywords: yaoi, shōnen-ai, manga, homosexuali-
ty, popculture
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Wprowadzenie

Mangi stały się integralną częścią współczesnej popkultury i znane są na całym 
świecie, mimo że pierwotnie osadzone były w japońskiej tradycji. Wyjątkowo 
interesujące i osobliwe dla europejskich odbiorców są związane z seksem i homo-
seksualnością subgatunki shōnen-ai oraz yaoi, które opisują męsko-męskie relacje 
erotyczne i romantyczne. Występowanie tego typu dzieł oraz ich omówienie 
są niezwykle istotne z perspektywy badań zarówno nad mangą (wzbogacając 
je o kolejne konteksty tematyczne, a nawet społeczne), jak i homoseksualnymi 
wątkami w literaturze, ponieważ nie jest to temat wystarczająco rozpoznany na 
polskim gruncie naukowym . Ten temat można interpretować bardzo szeroko, 
dlatego też warto skupić się na analizach poszczególnych reprezentantów litera-
tury graficznej. Głównymi pytaniami, które należy postawić są: „W jaki sposób 
ujęty zostaje temat homoseksualizmu w mangach?” oraz „W jaki sposób shōnen-
-ai i yaoi stały się częścią popkultury a tym samym produktami eksportowymi?”. 

Czym jest popkultura?

Popkultura – to pojęcie mieści w sobie wytwory pochodzące z różnych kultur. 
Ksenia Olkusz pisze, że: „Obszar jej oddziaływania wraz z rozwojem technologii 
staje się coraz rozleglejszy, stąd niemożliwe jest dalsze negowanie ważności jej ist-
nienia oraz wartości czy relewantności badań, które jej dotyczą” (Olkusz 2017:15).

Popkultura to nie tylko wielość zjawisk w jej obrębie, ale również procesy 
zachodzące między nimi, dzięki czemu badacze mogą analizować poszcze-
gólne części kultury popularnej oraz ich wpływ, nie tylko na społeczeństwo, 
ale również na siebie nawzajem. Magdalena Majchrzyk ukazuje mnogość 
stanowisk dotyczących tego terminu:

W zglobalizowanym, ponowoczesnym świecie kwestia użyteczności klasycznego 
pojmowania kultury stała się więc problematyczna. Być może dlatego popularne 
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w latach 70. anglosaskie studia kulturowe częściej definiowały ją w kategoriach 
społeczno–politycznych, niż estetycznych – jako „całą drogę życiową, materialną, 
intelektualną i duchową” […], lub „teksty i praktyki życia codziennego” […]. 
(Majchrzyk 2015: 14).

Badaczka, biorąc pod uwagę każdą próbę definicji, zauważa, że istnieje 
wiele kultur czy tradycji i „nie należy ich redukować do jednego dominują-
cego dyskursu, a właściwie wykorzystać ową polifonię” (Majchrzyk 2015: 
14). Wynika z tego wiele niebezpieczeństw. Ocena lub hierarchizacja dóbr 
kultury może prowadzić do zanikania różnorodności i tradycji. Nie można 
więc traktować popkultury jak „worka”, w którym poszczególne składniki 
muszą się wymieszać. Odpowiedniejsze w tym miejscu będzie porównanie 
do magazynu – wiele przedmiotów, tradycji czy artefaktów znajdujących 
się w jednej przestrzeni wpływa na siebie, lecz dalekie są od ujednolicenia. 
Co więcej, badaczka zaznacza również, że termin kultury popularnej często 
utożsamiany jest z kulturą masową czy popkulturą. „Tymczasem funkcjonują 
one autonomicznie, mają swoją genezę i swoich teoretyków" (Majchrzyk 
2015: 13). 

Poza sporami dotyczącymi definicji czy zagrożeń płynących z błędnego 
odczytania tego terminu wyodrębnić należy jego cechę nadrzędną – umiejęt-
ność budowania wspólnoty, często również w perspektywie ponadlokalnej, co 
przybliża Bogusław Dziadzia:

Różnorodne i liczne popkulturowe formy integracji społecznej wokół zideolo-
gizowanych spraw bądź przedmiotów nie są zjawiskami nowymi. […] Zmianie 
uległ kontekst odniesienia swojej tożsamości do tego, co zewnętrzne. Ten 
wymiar jest z pewnością nowym zjawiskiem, tak trudnym do osiągnięcia w epoce 
przedmedialnej. Nowością jest tu poczucie więzi z grupą, która może mieszkać 
dziesięć tysięcy kilometrów od naszego miejsca zamieszkania. Nie przekłada 
się to od razu na wytwarzanie alternatywnej lokalności, ale z pewnością na 
taką pozwala. Nowoczesne metody wymiany informacji wyzwalają możliwość 
powstawania (nie tylko w kontekście mediów, ale i szerokich procesów mobi-
lizacji społecznej) globalnych sieci obywatelskich, czego wyrazem mogą być na 
przykład ruchy ekologiczne czy organizacje gejów i lesbijek, dla których bariery 
w formie klasycznych granic są co najwyżej pomniejszymi wyzwaniami i nie 
stanową celów samych w sobie (Dziadzia 2014: 99-100).

Jednym z najistotniejszych elementów tej skomplikowanej układanki jest 
właśnie łączenie się w ogromne (najczęściej internetowe) grupy, co sprzyja 
szybszej niż kiedyś wymianie informacji, ograniczając jednocześnie jej dostęp-
ność do samych zainteresowanych.
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Manga jako integralna część japońskiej tożsamości

Jednym z wielu wyjątkowych elementów kultury japońskiej wciąż jest – obok 
Pokémonów, Hello Kitty i walkmana – manga. Zanim pojawiła się w formie, 
w jakiej znana jest dziś, musiało upłynąć wiele lat. Za protomangę uważa się 
między innymi średniowieczne zwoje (nazywane emaki-mono). Dzieła te 
podejmowały tematykę zarówno religijną, jak i świecką. Charakterystyczne 
było dla nich połączenie tekstu z ilustracjami. Powstające w okresie Edo 
utwory przedstawiały głównie legendy lub historie słynnych mnichów. Ta 
forma utrwalenia wypowiedzi dotarła do Japonii z Chin. Ewa Witkowska, 
zajmująca się zagadnieniami mangi w polskiej humanistyce, pisze: „Dzisiej-
sza manga ma stanowić połączenie tej tradycji z wpływami amerykańskiej 
popkultury, w tym filmów, animacji i przede wszystkim komiksu, który 
dotarł do Japonii wraz z amerykańskimi wojskami po zakończeniu II wojny 
światowej” (Witkowska 2012: 79). Badaczka prezentuje sylwetkę Osamu 
Tezukiego, którego Japończycy tytułują „bogiem mangi”. Naukowczyni 
zwraca uwagę na to, jak duży wpływ miała jego twórczość i styl pracy na 
współczesne oblicze mangi.

Wiele z cech, które kojarzą się zachodniemu czytelnikowi z tą odmianą komiksu, 
wprowadził właśnie on. Zafascynowany kinem, m.in. filmami DeMille’a i Cha-
plina, naśladował w swoich pracach ruchy kamery filmowej, stosując różne uję-
cia, zbliżenia czy statyczne kadry, by oddać wrażenie ruchu. Łączył to z niemal 
uroczymi rysunkami, wzorowanymi na klasycznych animacjach Disneya, które 
uwielbiał: tworzone przez niego postacie miały okrągłe twarze oraz wielkie oczy, 
tak kojarzone dzisiaj z mangą (Witkowska 2012: 80).

Te cechy postaci i tworzenia bohaterów przez lata rozwijały się i, mimo 
że każdy artysta tworzący mangę ma swój własny, indywidualny styl, można 
zauważyć podobieństwa. Jej popularność potwierdza fakt, iż uznano ją za 
część sztuki użytkowej (Zarychta 2015: 168-170). Co więcej, pod koniec lat 
dziewięćdziesiątych sprzedaż mang w Japonii stanowiła około czterdziestu 
procent ogólnej sprzedaży książek i czasopism (Kurc 2003: 78). Powodem 
takiego stanu jest zmiana sposobu odbierania tej formy sztuki przez społe-
czeństwo — manga nie była traktowana jako rozrywka adresowana tylko do 
dzieci i młodzieży, lecz do całych pokoleń. Badaczka Katarzyna Bikowska 
podsumowuje to słowami: „Ekspansja japońskiego komiksu spowodowała, że 
stał się on symbolem kultury tego kraju, także poza jego granicami” (Bikowska 
2013: 5). Z kolei Witkowska relacjonuje: 
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Teoretycy kultury zauważają, że współczesny świat coraz bardziej przypomina 
centrum handlowe czy supermarket, w którym można znaleźć leżące obok siebie 
produkty z wielu krajów. Za taką sytuację odpowiedzialny jest przede wszystkim 
rozwój środków masowego przekazu ułatwiających docieranie do informacji, 
takich jak telewizja czy Internet, oraz postęp technologiczny w zakresie środków 
komunikacji, które obecnie umożliwiają błyskawiczne przemieszczanie się 
i opuszczanie granic własnego państwa (Witkowska 2012: 7).

Badaczka zaznacza, że popkultura mogła zaistnieć dzięki mediom, 
które rozpowszechniły ją na całym świecie. Podobnie jak Dziadzia zauważa, 
że tworzy ona wspólnoty. Helena Jadwiszczok-Molencka oraz Jacek 
Molencki dodają:

Istotne jest również stanowisko japońskich badaczy, według których popkultura 
to niezwykle dobry produkt eksportowy, gdyż ociepla wizerunek Japończyków 
wśród pokoleń pamiętających o ich zbrodniach wojennych. Kiyoyuki Kosaka 
stwierdza nawet, że manga stanowi produkt dla każdej płci, grupy społecznej 
oraz pokolenia, gdyż nie jest jednorodnym zjawiskiem, a wiele z powstających 
dzieł stoi na wysokim poziomie tematycznym, narracyjnym i artystycznym 
( Jadwiszczok-Molencka & Molecki 2016: 200). 

Na przestrzeni lat wykrystalizowało się wiele typów mang. Ta gatunkowa 
struktura jest niezwykle skomplikowana, a powstawanie nowych odmian 
determinuje ich treść oraz odbiorców. Najpopularniejszym rozróżnieniem 
jest to, które dzieli je ze względu na płeć oraz wiek czytelników:

•	 Josei – kierowane do dorosłych kobiet.
•	 Seinen – lub hentai, kierowane do dorosłych mężczyzn.
•	 Shōjo – kierowane do młodych kobiet i nastoletnich dziewczyn. 
•	 Shōnen – kierowane do młodych mężczyzn i nastoletnich chłopców.
•	 Kodomo-muke – kierowane do dzieci.

Należy jednak pamiętać, że w każdym z tych gatunków kryją się inne – 
pomniejsze. Przykładem ich mogą być:

•	 Mahō-shōjo – znane również pod nazwami mahou-shoujo oraz magical 
girls – to opowieści o nastoletnich dziewczynach, które mają za zadanie 
uratować świat. Przykładem może być popularna w latach dziewięćdzie-
siątych seria Czarodziejka z Księżyca.

•	 Isekai – w tym rodzaju mang bohaterzy przenoszą się do równoległego 
świata, zazwyczaj jest to rzeczywistość bogów. 
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•	 Gekiga – to utwory skierowane do dojrzałych czytelników. Podejmowana 
tematyka często dotyka problemów społecznych oraz politycznych. 

Obecnie manga traktowana jest zarówno jako sztuka wysoka, jak i część 
popkultury. Mnogość jej kategorii jest niezwykła – od sensacji, przez komedie 
romantyczne, aż po mrożące krew w żyłach opowieści o śmiercionośnych 
istotach pochodzących z innych wymiarów. Powstała nawet manga Aż do 
nieba. Tajemnicza historia Polski (Ten no hate made) opisująca życie Józefa 
Poniatowskiego autorstwa japońskiej twórczyni Riyoko Ikeda.

Wątki homoseksualne w mandze

W odniesieniu do omawianego tematu należy krótko przybliżyć jaka jest 
geneza yaoi oraz shōnen-ai. To, w jaki sposób powstała pierwsza manga opo-
wiadająca męsko-męską relację romantyczną opisuje Aleksandra Lazarek. 
Co ciekawe, impulsem do narodzin mang przedstawiających relacje dwóch 
mężczyzn stała się zachodnia kultura, ale należy podkreślić:

W roku 1967 trzy nastolatki – Norie Masuyama, Hagio Moto i Keiko Take-
miya – wybrały się na seans francuskiego filmu Les Amitiés Particulieres na 
podstawie przedwojennej powieści Rogera Peyrefitte. Film, opowiadający 
o miłości dwóch młodych chłopców w przyklasztornej szkole prowadzonej 
przez zakonników, zawierał wszystkie elementy charakterystyczne dla wcze-
snego yaoi – romantyczną, smutną fabułę, poetyczny klimat oraz nawiązania 
do historii i sztuki, wymagające od czytelnika szerokiej znajomości tematyki 
(Lazarek 2010). 

Ten seans zainspirował je do tego stopnia, że zaczęły tworzyć własne 
utwory. Masuyama pisała wyłącznie powieści, a pozostałe kobiety zajęły się 
tworzeniem mang zawierających wątki miłości między mężczyznami. Take-
miya zadebiutowała w 1970 roku opowiadaniem graficznym pod tytułem 
In the sunroom. Była to historia przelotnego, wakacyjnego romansu między 
dwoma chłopcami — to w tej mandze po raz pierwszy pojawiła się scena 
pocałunku. Rok później Moto wydała opowiadanie o zabarwieniu gotycko-
-kryminalnym, zatytułowane Juichigatsu no Gimnasium. Historia opiera się 
na fascynacji między dwoma chłopcami o niezwykle podobnych twarzach.

Nieco później pojawiły się utwory humorystyczne, odbiegające od kry-
minału czy horroru. Lazarek powołuje się na dzieło stworzone przez samego 
Osamu Tezukiego, czyli „Boga mangi”. „MW” jest opowieścią o szaleństwie 
osadzoną w latach sześćdziesiątych. Mimo że bohaterowie przedstawieni są 
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w negatywny sposób, nie należy interpretować tego zabiegu jako przejawu 
homofobii — wręcz przeciwnie. Tezuka w wielu miejscach zwraca uwagę na 
dyskryminację i wykluczenie społeczne osób homoseksualnych.

Między innymi dzięki temu utworowi yaoi oraz shōnen-ai stały się nie-
zwykle popularne w Japonii. „Słynne mangaistki, takie jak Riyoko Ikeda, Ryoko 
Yamagishi oraz Yumi Oshima zaczęły umieszczać w swoich mangach wątki 
yaoi” (Lazarek 2010). Autorka artykułu przywołuje też Masuyama, Takemiya 
oraz Kaoru Kurimoto, które założyły magazyn publikujący wyłącznie utwory 
o miłości męsko-męskiej – „June”. Zainteresowanie tą tematyką wzrosło do 
tego stopnia, że „od połowy lat dziewięćdziesiątych yaoi święci triumfy na 
rynkach zarówno japońskim, jak i zagranicznych” (Lazarek 2010). Jasno 
wynika z tego, że yaoi oraz shōnen-ai szybko stały się produktem eksportowym 
japońskiej kultury.

Homoseksualizm w literaturze i kulturze japońskiej

Kulturę japońską ukształtowały dwie religie – szintoizm i buddyzm. Lazarek 
podkreśla, że „nigdy nie piętnowały cielesności ani aktu seksualnego, a kulturze 
Azji Wschodniej obce było biblijne potępienie sodomii” (Lazarek 2010). 
Podobnie jak w starożytnej Grecji, popularną praktyką było, że żonaty męż-
czyzna wychowywał chłopca, który później stawał się jego kochankiem, z tą 
różnicą, że „Japończycy nie wiązali kategorycznie posiadania ciała danej płci 
i należenia do niej” (Lazarek 2010). Mowa więc zarówno o niepiętnowaniu 
osób homoseksualnych, jak i o płynności płci.

Środowiska LGBTQ+ na całym świecie od lat walczą o równouprawnie-
nie oraz tolerancję. Parady, pikiety i równościowe akcje edukacyjne zawsze były 
tematami dzielącymi lokalne społeczności. Sytuację osób homoseksualnych 
w Kraju Kwitnącej Wiśni opisuje Katarzyna Skop:

Homofobia w Japonii jest problemem dorozumianym. Niepokój Japończyków 
nie jest związany bezpośrednio z homoseksualizmem, a raczej ze wszystkim, 
co związane z nienormatywnymi seksualnościami – a w szerszym ujęciu, ze 
wszystkim, co odbiega od normy. Problemem wśród japońskich członków spo-
łeczności LGBT jest też zinternalizowana homofobia, wynikająca z kulturowej 
tendencji do indywidualizowania problemów zamiast dyskutowania o nich 
i radzenia sobie z nimi na forum społecznym (Skop 2018: 250-251).

Badaczka udowadnia, że status osób LGBTQ+ nie jest najlepszy, ale 
pokazuje również, że na przestrzeni lat coś się zmieniło. Zwłaszcza gdy 
temat dotyczy małżeństw jednopłciowych. Na podstawie ankiet i wywiadów 
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przeprowadzonych w latach 2014 i 2015 przez Ipsos, Skop wysnuwa wniosek, 
że poparcie dla osób chcących zawrzeć związek małżeński z osobą tej samej 
płci stale rośnie. Na przestrzeni roku poparcie to wzrosło z 26% do 30%. Od 
tego czasu regularne badania opinii publicznej wskazują na wciąż polepszającą 
się sytuację (Skop 2018: 253).

Wobec tego można wysnuć tezę, że popularność yaoi oraz shōnen-ai 
w Japonii (i później również poza jej granicami) wynika z przeciwstawienia 
się tabu kulturowemu oraz tradycji. Fascynacja innością albo chęć ekspre-
syjnego wyrażenia równościowych idei spowodowała, że osoby o orientacji 
homoseksualnej znalazły przedstawicieli w sztuce mangi (głównie wśród 
kreowanych bohaterów).

W Polsce na temat homoseksualnych wątków w literaturze napisano 
już bardzo wiele. Można wysnuć twierdzenie, że jest to jedna z najszybciej 
rozwijających się gałęzi literaturoznawstwa. Tomasz Kaliściak zaznacza:

Należy jednak zauważyć, że w dużej mierze krytyka wypracowana w obszarze 
polskiego literaturoznawstwa jako przedmiot swoich badań wybierała głównie 
prozę. Poezja w refleksji nad homoseksualnością zajmowała marginalne miejsce, 
jest więc całkowicie zrozumiałe, że nie wypracowano dotychczas właściwego 
języka opisu (Kaliściak 2011: 12). 

Badacz wspomina tutaj o przekierowaniu niemal całej uwagi na prozę. 
Nie sposób znaleźć też publikacji podejmujących ten temat w stosunku do 
komiksu czy mangi. Dużą uwagę należy zwrócić na stanowisko Eve Kosofsky 
Sedgwick, które streszcza Kaliściak:

Zdaniem Kosofsky Sedgwick, wraz z wyłonieniem się homoseksualisty jako 
odrębnego gatunku (teza Michela Foucaulta), a więc w momencie narodzin 
modernistycznej tożsamości homoseksualnej, uprawomocnił się dyskurs 
cechujący homoseksualną mniejszość („istnieje wyodrębniona grupa ludzi, 
którzy »są naprawdę« homoseksualni [gay]”). Jednocześnie da się wyodrębnić 
dyskurs o decydującym znaczeniu, który określa życie ludzkie „w poprzek 
spektrum seksualności” […]. W pierwszym znaczeniu homoseksualność 
oznacza tożsamość, w drugim czyn seksualny. Wzajemne powiązanie tych dwu 
perspektyw badawczych stwarza możliwość ominięcia teoretycznego impasu 
między esencjalizmem a konstruktywizmem, czyli odmiennymi podejściami do 
kwestii tożsamości, którymi posługują się odpowiednio gay and lesbian studies 
oraz queer theory. Zdaniem Kosofsky Sedgwick, modernistyczna tożsamość 
homoseksualna ukształtowała się na podstawie wzajemnych oddziaływań per-
spektywy mniejszościującej i większościującej. Mniejszościujący punkt widzenia, 
który moglibyśmy przypisać interesom gejowskich teoretyków i lesbijskich 
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teoretyczek, zakłada swoisty separatyzm, z kolei zaś większościujący punkt 
widzenia – płciową i seksualną integracyjność (Kaliściak 2011: 16-18).

Wobec tego pojęcie queer „uwzględnia wszelkie złożone warunki zew-
nętrzne, które nie były dotychczas kojarzone z kategoriami płci i seksualności” 
(Kaliściak 2011: 18). Pojawia się więc kwestia zarówno seksualności, jak 
i tożsamości. Należy zatem wziąć pod uwagę wszystkie te czynniki, ale też 
„klasę społeczną oraz status ekonomiczny, które dodatkowo komplikują pojęcie 
tożsamości płciowej i seksualnej” (Kaliściak 2011: 18). Badacz podkreśla, jak 
w kontekście homoseksualności liczy się również narodowość, etniczność czy 
rasa, które nie zawsze będą się pokrywać tożsamością. Tą koncepcją można 
posłużyć się omawiając przykłady yaoi oraz shōnen-ai, a co za tym idzie – wziąć 
je pod uwagę przy przedstawianiu zarówno ich treści, jak i pozajęzykowych 
środków wyrazu, czyli ilustracji.

Omówienie wybranych przykładów

Pierwszym przykładem, jest seria „No. 6”. Ten dziewięciotomowy cykl nie zawsze 
traktowany jest przez fanów mang jako shōnen-ai, niemniej między bohaterami 
widać głęboką relację emocjonalną. Omawiana seria była wydawana na polskim 
rynku przez wydawnictwo Studio JG w latach 2014-2016, a tłumaczenia podjęła 
się Paulina Ślusarczyk-Bryła. W cyklu pojawiają się dwie sceny pocałunków 
między Shionem, inteligentnym i cichym chłopakiem, a Nezumim, który jest 
niezwykle zaradny oraz sprytny. Autorki – Atsuko Asano oraz Hinoki Kino 
wykreowały utopijne miasto otoczone murami, nazwane No 6. W środku 
mieszkają tylko przykładni obywatele, w tym wychowany wśród elit Shion. 
Drugi z bohaterów nie miał tyle szczęścia i przebywa poza wyznaczoną strefą. 
Nie ma tam zasad, a ludzie żyją, podejmując się każdej możliwej pracy. Wśród 
mieszkańców dystryktu No. 6 panuje opinia, że za murami czeka jedynie dege-
neracja oraz śmierć. Przez niefortunny splot wydarzeń Shion zmuszony jest 
uciec z utopijnego miejsca swoich narodzin i tak poznaje Nezumiego. Między 
bohaterami nawiązuje się silna uczuciowa więź. 

Czytelnik widzi wiele kontrastów społecznych i przeciwstawnych cech 
charakteru bohaterów. Shion wychowany w dystrykcie No. 6, pięknym 
względnie bezpiecznym mieście i Nezumi, żyjący w nędzy. Pierwszy z nich 
ma zapewnioną przyszłość, kochającą rodzinę i przyjaciół, którzy są w sta-
nie zrobić dla niego wiele – drugi zaś prowadzi życie samotnika walczącego 
o przetrwanie, a jedyne relacje, jakie nawiązuje, są interesowne, a co za tym 
idzie – nietrwałe. Moment spotkania bohaterów jest punktem, w którym ich 
życie drastycznie się zmienia – Shion dostrzega zakłamanie świata, w którym 
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żył od urodzenia, jest też przestraszony i niepewny tego, co będzie dalej. 
Nezumi z kolei zaczyna dopuszczać do siebie myśl, że ktoś może stać się 
mu bliski – boi się tego uczucia. Wielokrotnie dochodzi również do sytuacji, 
gdzie wzajemnie ratują się z opresji. Poza wdzięcznością rodzi się związek, 
zbudowany na wzajemnym wsparciu i zrozumieniu. Nigdzie nie jest wprost 
wskazane czytelnikowi, że mowa o relacji homoseksualnej. Kaliściak posługuje 
się terminem „homospołeczne kontinuum” (Kaliściak 2011: 20) w kontek-
ście pisarzy, takich jak Józef Czechowicz czy Stefan Napieralski. Badacz 
zaznacza, że „biorąc pod uwagę większościujący charakter tego określenia, 
bowiem nie tylko homoseksualne pożądanie jest tutaj spoiwem, lecz przede 
wszystkim jego uwikłanie w katastroficzną wyobraźnię, którą napędza to, 
co w homospołecznych relacjach między mężczyznami powoduje zerwanie 
i eskalację lęku” (Kaliściak 2011: 20). Należy zaznaczyć, że ową koncepcję 
można przełożyć na fikcyjnych bohaterów. W tym przypadku wpisuje się ona 
w romantyczną relację Shiona i Nezumiego, która staje się homospołecznym 
kontinuum, w którym bohaterowie próbują odkryć swoją tożsamość. Obaj 
znaleźli się w sytuacji niezwykle stresującej, utracili wszystko, co mieli. Byli 
też w ogromnym niebezpieczeństwie (ścigani przez służby No.6). Jedyne, 
co im pozostało, to relacja, którą chcieli utrzymać za wszelką cenę. Powstała 
wzajemna zależność, której zerwanie mogło doprowadzić do tragicznego 
końca ich przygody.

Zasadnicza trudność pojawia się przy opisaniu zażyłości Shiona i Nezu-
miego przez nich samych. Dla czytelnika widoczna jest łącząca ich więź, 
a niekiedy nawet seksualny pociąg — zwłaszcza gdy dochodzi do kontaktu 
fizycznego. Autorki skupiły się na zbudowaniu atmosfery głębokiego zauro-
czenia między bohaterami, wykorzystując dotyk oraz ukradkowe spojrzenia. 
Jedna z takich scen pojawia się w pierwszym tomie, gdy Nezumi zdejmuje 
ubranie, a Shion obserwuje go — cała sytuacja podszyta jest wyczuwalnym 
dla czytelnika erotyzmem. Gdy bohater zostaje przyłapany na podglądaniu, 
rumieni się (co w czarno-białej mandze zaznaczone jest umiejscowieniem 
cienkich lini na policzkach). Pozawerbalne gesty możliwe są do przedsta-
wienia wyłącznie dzięki ilustracjom — słowny ich opis byłby dla czytelnika 
oczywistą wskazówką interpretacyjną. Obraz powiązany z tekstem sprawia, 
że czytelnik dostaje możliwość odczytania wątku na swój własny sposób. 
Romantyczna relacja nie jest uwypuklona w dymkach, czyli tekście, gdyż 
żaden z bohaterów nie jest w stanie ubrać w słowa swoich prawdziwych uczuć. 
Nezumi prawdopodobnie dlatego, że nigdy nie zaznał miłości, a do wszystkich 
podchodził z dystansem, przekonany o złych zamiarach każdego, kto tylko 
się do niego zbliży. Z kolei świat Shiona legł w gruzach – czuje on lęk przed 
niepewną przyszłością. Wszystkie wartości, którymi kierował się przez całe 
życie, zostały zbudowane na kłamstwie i braku dostępu do informacji o świecie. 
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Opisana w serii „No. 6” męsko-męska relacja jest skomplikowana i ma na nią 
wpływ wiele czynników zewnętrznych, takich jak pochodzenie, doświadczenie 
życiowe czy relacje rodzinne. Czytelnik musi podjąć wysiłek interpretacyjny, 
by samodzielnie dojść do tego, co tak naprawdę łączy Shiona i Nezumiego, 
gdyż nie dostaje jasnego komunikatu aż do końca ostatniego tomu.

Kolejnym przykładem, będzie manga W rytmie wieczoru i poranka 
(Yoru to Asa no Uta) autorstwa twórczyni rozpoznawanej pod pseudoni-
mem Harda. Tę mangę wypuściło na polski rynek wydawnictwo Studio JG 
w tłumaczeniu Anny Koike. Jest to yaoi dwutomowe. Opowiada historię 
Asaichiego, wokalisty, który wraz z kolegami zakłada zespół, by mieć powo-
dzenie u dziewczyn. Do jego kapeli trafia skryty i tajemniczy Yoru. Między 
chłopakami często dochodzi do kłótni – głównie Asaichi czuje niechęć do 
nowego członka zespołu. Po jednym z koncertów przez pomyłkę dochodzi 
do seksualnego zbliżenia między bohaterami – w ciemnościach Asaichi myli 
Yoru z kobietą, gdyż ten ma długie włosy. Podobnych – erotycznych – kadrów 
jest o wiele więcej niż w przypadku serii „No.6” Pojawiają się też wątki mocno 
przemocowe, takie jak gwałt. Nastrój W rytmie wieczoru i poranka jest wobec 
tego dużo mroczniejszy i niepokojący.

Witkowska kilkakrotnie porusza temat relacji cielesnych między boha-
terami mang:

Jednym z najpoważniejszych i najczęściej powtarzanych zarzutów, które poja-
wia się w artykułach dotyczących mangi nie tylko w Polsce, ale i w innych 
krajach Zachodu, były stwierdzenia, że przepełniają ją obrazy seksu i niczym 
nieuzasadnionej przemocy – w takim stopniu, w jakim nie pojawiały się nawet 
w tak krytykowanych kilkadziesiąt lat wcześniej komiksach amerykańskich 
(Witkowska 2012: 90-91).

Badaczka zauważa, że otwartość seksualna, jaką proponuje wiele dzieł 
japońskich artystów (w tym yaoi), jest negatywnie odbierana przez krytyków 
zachodnich. Problem ten wybrzmiewał wyjątkowo mocno, gdy manga stawała 
się coraz bardziej popularna – to wtedy skupiła na sobie wzrok badaczy 
zajmujących się zagadnieniami kultury. Panowało bowiem przeświadczenie, że 
jest ona, a przynajmniej powinna być, japońskim odpowiednikiem komiksów. 
Problem polegał na tym, że kultura europejska i amerykańska traktowały 
komiks oraz powieści graficzne jako rodzaj literatury skierowany głównie 
do dzieci i młodzieży. Mieszkańcy Kraju Kwitnącej Wiśni czytają mangę 
w każdym wieku, co więcej, większość publikacji skierowana jest tylko do 
dorosłych czytelników. Witkowska, przywołując uwagi zachodnich badaczy, 
wskazuje na pewną marginalność tematyki seksualnej, adresowanej do wybra-
nego kręgu odbiorców:
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Trudno zaprzeczyć, że w japońskich komiksach można znaleźć sporą ilość 
scen przemocy czy seksu, ale – jak podkreśla Schodt […] – tytuły zawierające 
obsceniczne treści to tylko niewielka część produkcji. Tego typu historie nie 
ukazują się w mainstreamowych magazynach, ale są wydawane przez mniejszych, 
specjalizujących się w erotyce wydawców lub tworzy się je w kręgach amatorskich. 
Ponadto podlegają wielu krajowym i lokalnym restrykcjom. Ogólnie rzecz biorąc, 
„niewątpliwie najsilniejszym ograniczeniem nakładanym na komiks jest sam 
rynek. Komiksy dla mężczyzn, kobiet i dzieci zwykle znajdują takie tematy oraz 
poziom przemocy i seksu, jakie czytelnicy i ogół opinii publicznej będą tolerować” 
[…] (Witkowska 2012: 109).

Zarzuty dotyczą zarówno zbyt częstego poruszania tematu seksu i prze-
mocy w mangach, jak i wyraźniejszego zarysowania tych wątków oraz otwartego 
podejścia do nich. Prawdą jest jednak, że autorzy nie wplatają ich w swoje dzieła 
częściej niż czytelnicy sobie tego życzą. Należy wziąć pod uwagę, że manga 
powstała w zupełnie innej kulturze, której najczęściej nie rozumiemy, choć mamy 
do czynienia z jej utworami. Manga tworzona jest głównie przez Japończyków 
dla Japończyków. Jedynie najpopularniejsze tytuły, dostosowane dla zachodnich 
odbiorców, są wydawane poza Krajem Kwitnącej Wiśni. Rynek mang w Polsce 
jest nie tylko uboższy, ale też dopasowany do preferencji tutejszych czytelników – 
tłumaczone są wyłącznie te utwory, które mają szansę wpasować się w dany 
rynek bądź przypominają tematycznie te odnoszące już sukcesy w danym kraju. 

W mandze W rytmie wieczoru i poranka pojawia się jedna niezwykle 
znacząca scena – brutalnego gwałtu na Asaichim dokonanego przez członków 
gangu. Miała być to zemsta i rekompensata długu, który bohater miał wobec 
bandytów. Po całym zajściu pojawił się Yoru – uspokoił i zaopiekował się ofiarą 
tej brutalnej zbrodni. Jest to też niezwykle istotny i przełomowy moment w rela-
cjach obu bohaterów, którzy zbliżyli się do siebie. Wcześniej Asaichi traktował 
Yoru jedynie jak partnera dla przygodnego seksu. W sytuacji traumatycznej 
przelękniony wokalista znalazł oparcie w kimś, kim do tej pory gardził. Takie 
wątki w mangach często budzą oburzenie i niezrozumienie poza granicami Japo-
nii. Może być to spowodowane różnicą kulturową, o której pisze Witkowska:

Kolejnym czynnikiem wpływającym na podejście do mangi był fakt – co 
wielokrotnie podkreślano w pisanych na ten temat artykułach – że komiks 
japoński stanowi wytwór zupełnie innej kultury, która nie przystaje do założeń 
i systemów wartości obowiązujących na Zachodzie (Witkowska 2012: 76).

Mimo krytyki brutalności w tych dziełach, fanów mangi poza granicami 
Japonii jest coraz więcej. Głównymi jej odbiorcami są jednak młodzi ludzie, 
u których zauważalna jest chęć poznania obcego (zarówno jego tożsamości, 
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jak i doświadczeń). W przypadku mang podobnych do W rytmie wieczoru 
i poranka obcość dotyczy nie tylko gatunku czy tematyki podejmującej kwestie 
wszelkiego rodzaju inności (doświadczenie gwałtu), ale również preferencji 
seksualnych (relacje męsko-męskie).

W obu przywołanych przykładach podejmowany jest temat miłości 
homoseksualnej pomiędzy mężczyznami. Jednak nie jest to relacja rodem 
z romansów, gdzie wszystko kończy się dobrze niczym w amerykańskich 
komediach – to suma doświadczeń i konstruktów: społecznych oraz toż-
samościowych. Trudna do opisania relacja Shiona i Nezumiego stanowi 
mocny element interpretacyjny pozostawiony do rozpoznania czytelnikom, 
a W rytmie wieczoru i poranka podejmuje temat wykorzystania seksualnego, 
o którym jeszcze do niedawna nie mówiono wcale.

Podsumowanie

Aleksandra Drabina, analizując seks i męskość w wizerunkach relacji homo-
seksualnych, zauważa:

Seks jako temat poruszany w popkulturze, zwłaszcza w kinematografii, doczekał 
się bardzo bogato obudowanej symboliki, przede wszystkim nawiązującej do 
heteroseksualnego romansu. Teksty popkultury, które trafiają do najliczniejszej 
publiczności, są pełne obrazów powstałych wokół mitologii miłości między 
kobietą a mężczyzną, w których seks jest właściwie jednym z najistotniejszych 
elementów znaczeniowych. W kulturze popularnej eksploracja seksu miewa 
wiele doniosłości funkcjonalnych. Socjologowie i badacze kultury dostrzegają 
jego istotną rolę w zakresie kreowania oraz utrwalania znaczeń i symboliki, 
przenikających świadomość społeczną na poziomie języka, przekonań, obrazów 
w pamięci, wyobrażeń i skojarzeń (Drabina 2017: 192).

W tym miejscu warto przywołać dwa pojęcia: uke i seme, by prześle-
dzić, w jaki sposób kreowano w mangach bohaterów par jednopłciowych. 
Pierwszą mangą, w której zastosowano ten podział, jest Patalliro. W man-
gach opisujących relacje męsko-męskie pojawił się analogiczny podział do 
tego występującego w kulturze popularnej od wielu dekad – stereotypowa 
kobieta (delikatna, drobna i seksowna) oraz stereotypowy mężczyzna (silny 
i nieokazujący emocji). Seme jest tą „męską” połową, a uke uosabia cechy 
kobiece (Lazarek 2010). Od pewnego czasu popularność zyskują mangi 
łamiące ten obraz na przykład subgatunek nazywany bara. W tych utworach 
homoseksualni bohaterzy są ukazani wizualnie jako bardzo męscy, z różnym 
stopniem umięśnienia, tkanki tłuszczowej i owłosienia – nazywa się to również 
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kulturą niedźwiedzia lub kulturysty. Bara może być typowo pornograficzna, 
ale rodzaj ten przedstawia również romantyczny i autobiograficzny materiał. 
Jak konstatuje Drabina: „Seksualność homoseksualnego mężczyzny kate-
gorycznie wykracza poza dominujące w popkulturze wzorce przedstawień. 
Istnieje niejako wbrew polityce seksualnej, która wokół gejowskiego seksu 
i homoseksualizmu w ogóle buduje atmosferę moralnej paniki, co znacznie 
wpływa na kształtowanie symbolicznych wyobrażeń dotyczących tego zjawi-
ska” (Drabina 2017: 193). Wykorzystanie figur uke i seme miało upodobnić 
pary homoseksualne do heteroseksualnych, a poprzez to sprawić, że lepiej 
wpasowałyby się w dominującą narrację damsko-męską. Bara jest niejako 
zaprzeczeniem tego wzorca i próbą udowodnienia, że nie można sprowadzać 
homoseksualnej miłości dwóch mężczyzn do jednego modelowego przykładu. 

Jednak od pewnego czasu, głównie dzięki ruchom obywatelskim wal-
czącym o równouprawnienie, temat ten się zmienił, co podkreśla badaczka, 
relacjonując stanowisko Briana McNair’a:

(…) zwrócił szczególną uwagę na to, w jaki sposób popkultura bierze udział 
w procesie seksualizacji kultury i demokratyzacji pożądania. W swoich roz-
ważaniach nie pominął także sfery seksualności mężczyzn homoseksualnych. 
Wspomina, że metamorfozy społecznego postrzegania relacji gejowskich są 
ważnym symptomem zmiany świadomości społecznej oraz efektem oddzia-
ływania mechanizmów tzw. kultury obnażania. To pojęcie wprowadza do 
opisu bezkompromisowości i bezpośredniości kulturowych w prezentacjach 
intymności i erotyki, zwłaszcza wizualnych. Homoseksualni mężczyźni zyskali 
status „widoczności”, gdy odpowiednio zaczęły zmieniać się kreowane wokół 
nich znaczenia, w popkulturze i debacie publicznej zaczęto poszukiwać znaków 
do ich opisu, a status heteronormy nieco się rozluźnił (Drabina 2017: 194). 

Warto zaznaczyć, że powyższe kwestie, osadzone w popkulturze, rozgry-
wają się na tle najrozmaitszych przemian: historycznych czy społeczno-kultu-
rowych. Głównym ich celem jest usunięcie krzywdzących stereotypów – jak 
ten, że w parach męsko-męskich najważniejsza jest relacja seksualna (Drabina 
2017: 193-194) – oraz normalizacja i równouprawnienie takich związków.

W ostatnich latach pojawiło się wiele wytworów popkultury podej-
mujących temat homoseksualnej relacji między dwoma mężczyznami. Od 
filmów – nagrodzonego Oscarem Moonlight – poprzez seriale –Sex Edu-
cation czy Special, aż po literaturę – Simon oraz inni homo sapiens, Tamte 
dni, tamte noce czy Will Grayson, Will Grayson. Wszystkie wymienione, 
ale także i wiele innych dzieł cieszy się dużą popularnością. Dowodem tego 
mogą być nie tylko nagrody, które otrzymują, ale – w przypadku seriali – ich 
wielosezonowe kontynuacje, książek – tłumaczenia oraz adaptacje filmowe, 
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a filmów – dyskusje toczące się w wielu krajach na całym świecie. Nic więc 
dziwnego, że i mangi takie, jak yaoi czy shōnen-ai zostały przez popkulturę 
wchłonięte i spopularyzowane, ani że znalazły duże grono odbiorców zarówno 
wśród fanów kultury japońskiej, jak i w środowisku LGBTQ+. 

Powołując się na to stanowisko, można stwierdzić, że zarówno mangi, 
które zostały omówione, jak i inne utwory traktujące o związkach homosek-
sualnych, stanowią coraz większą część współczesnej popkultury. Co więcej, 
przyczyniają się one do zdetabuizowania tych tematów. Drabina odnosi się 
co prawda do wątków erotycznych, ale wnioski, które wysuwa, są adekwatne 
do ogólnych przedstawień relacji homoseksualnych we współczesnej sztuce: 
„Bywa także manifestem inności, wyrażonym wprost lub nie. Jako bezpośredni 
postulat wkracza na drogę queerową, jest dla gejów drogą do uwolnienia od 
heteronormy, do wyzwolenia i widoczności, wbrew uprzedzeniom i regułom 
społecznej kontroli” (Drabina 2017: 204).

Wobec tego, zarówno W rytmie wieczoru i poranka, seria „No.6” czy 
inne takie dzieła mają ogromny wpływ na społeczeństwo – pozwalają zro-
zumieć drugiego człowieka. Gigantyczny udział w tym ma też popkultura, 
która sprawia, że utwory te (filmy, mangi, komiksy, seriale itp.) mogą dotrzeć 
z łatwością do milionów ludzi, pochodzących z różnych kultur, o odmiennym 
kolorze skóry i reprezentujących najrozmaitsze warstwy społeczne.
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